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OBIIAA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTbI

Kawuessblie cioBa: METOJIMKA TTPEIIOJABAHUSA, MEXKYJIBTYPHAA
KOMIIETEHIIUS, MEXKYJIbTYPHAS KOMMVYHHMKALIMSI, PYCCKUU
PEUEBOM  DOTHKET, HAIIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHAS  CHEILM®UKA,
NHO®OPMAILIMOHHBIE KOMITBIOTEPHBIE TEXHOJIOI' MHA.

Heab Marucrepckoil JUCCePTANMU: TEOPETUYECKH 0OOCHOBAThH U pa3padoTaTh
METOJUKY (HOPMHUPOBAHUS MEXKKYJIBTYPHON KOMIIETECHIIMH TPU OOyYEHUHU CTYJIEHTOB
PYCCKOMY SI3bIKy KaK HWHOCTPAHHOMY C HCHOJb30BaHUEM HH(POPMAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH.

O0bekT ucciegoBanus: (GOPMUPOBAHHUE MEXKKYIbTYPHOU KOMIETCHIIMH Y
CTYZCHTOB-HHO(OHOB B MPOIIECCE U3YUCHHSI PYCCKOTO A3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.

IIpeaMer uccieq0BaHUA: M1€1ArOTUYECKUAE YCIOBUSA U IPUEMBI (DOPMUPOBAHUS
MEKKYJIbTYpHOM KoMmneTeHIMn yqamuxcs cpeacrsamMu MKT npu n3yuennn PKU.

AKTYaJIbHOCTH M HOBH3HA Ppe3yJbTaTOB MCCJEAOBAHUA. Y TOYHEHBI
IIPEACTABIICHHS] O CTPYKTYpE MEXKYJIbTYPHOW KOMIIETEHIIMM, COCTOSIIME W3 3HAHWUU
00 wW3yyaeMOH KyJIbType, MEXKYJIbTYPHbIX YMEHUW, JUYHOCTHBIX KAaueCTB,
HEOOXOJMMBIX JJI JIOCTHKEHUS B3aUMOINOHMMAHHUS C IPEACTABUTEISIMU HWHBIX
KyJbTYp, OIIBITA MEXKYJIbTYpHOrOo oOwmeHus u jedarensHoctd. [lpemmaraercs
KOMILJIEKCHAsI METOJIMKa (OPMHPOBAHUA MEXKKYJIbTYPHOH KOMIIETCHLMH MpU
oOyuennn PKW ¢ wucnonb3oBaHueM HWH()OPMAUMOHHBIX TEXHOJOTHM. MeToauka,
NpeIoKeHHas: B pab0Te, YUUTHIBAET COBPEMEHHBIC TEHACHIIMU B 00J1aCTH 00y4YeHUs
PKMH, 9To ¥ mOATBEPKIAET aKTyAIbHOCTh UCCIENOBAHNS.

Teopernyeckoe H mnpakTHyeckoe 3HaYeHue. Ha ocHoBe HayyHoO-
METOAMYECKOTO M MENArOru4ecKoro OmbITa JUCCEPTAHTOM CO3/1aHa KOMIUIEKCHAs
METOAMKa (POPMUPOBAHUS Y UHOCTPAHHBIX CTYIAEHTOB MEXKYJIbTYPHOW KOMIIETEHLIUU
B nponecce ooyuenuss PKU ¢ npumenennem UKT. J[anHble Matepuanbl MOTYT OBITh
WCIIOJI30BaHbl ISl JajlbHEWINEH HayyHOM M MPaKTUYECKOW paboThl CTYAECHTOB,
BKJIIOYEHbl B cucreMy oOydenuss PKW mnpu opranuzanmu 3aHATUH B JIHOOBIX
NEJarort4eckux  y4yeOHbIX  3aBEICHMUSIX.  JJIEMEHTOM  HAay4YHOM  HOBH3HBI
UCCJIEIOBAHUS SIBISIETCS OOBEAMHEHUE padOThl MO (POPMUPOBAHUIO MEKKYJIBTYPHOH
KOMIIETEHIMA C 3aJadyeld COBEPLICHCTBOBAHMS PEYM HWHOCTPAHHBIX CTYJICHTOB
(npenyosxeHa cucteMa ynpaxuenuid cpeacrsamu UKT).

CrpykTypa MarucTepckou aucceprauud. Marucrepckas IHCCEPTALMSA COCTOUT
U3 BBEJEHUS, JBYX IJaB, 3aKJIIOYEHUS, CIHUCKA HUCIOJIb30BAHHBIX HCTOYHUKOB (77
UCTOYHUKOB). OOt 00beM paboThl — 86 cTpaHMIl.



AI'YJIBHASA XAPAKTAPBICTBIKA PABOTbBI

KirouaBbig cioBel: METOJIBIKA BbIKITAJTAHHA, MDKKVYJIBTYPHAA
KAMITETOHIIBISA, MDKKYJIbTYPHAS KAMYHIKAIIBIA, PYCKI MAVJIEHYbI
OTBIKET, HALIBISAHAJIBHA-KYJIbTYPHAA CIIELIBI®IKA,
IH®APMAILBIMHBISA KAMITIOTAPHBIS TOXHAJIOTTI.

MbsrTa marictapckail ApIicepTallpli: TPapIThIYHA aOrpyHTaBallb 1 pacmparaBalb
METOJIBIKY (papMipaBaHHS MDKKYJIbTypHall KaMIETAHIbI Mpbl HaBy4YaHH! CTYJIPHTAY
pyCKaif MOBE SIK 3aMeKHal 3 BhIKapbICTAHHEM 1H(apMaIbIiHBIX TAXHAJIOTIH.

A0'ekT gacnenaBaHHs. (apMmipaBaHHE MDKKYJIbTYpHAl KaMIETSHIBI ¥
CTyAdHTay-iHmadoHay ¥ mpaiice BEIByUIHHS PyCKall MOBBI SIK 3aMEKHAH.

IIpagmer nacnenaBaHHS: TeAarariuHbisi YMOBBI 1 TpbIEMBI (papMipaBaHHS
MDKKYJIbTYpHaid KaMIeT3HIIbII HaByusHIAy cpoakami IKT mpsl BeiByusHH1 PA3.

AKTyaJlbHACHb | HaBi3HA BBIHIKAY JacjielaBaHHA. Y IaKJIaJHEHbl YIyJIeHH]
a0 CTPYKTypbl MUDKKYJbTYpHall KaMIIETAHILIBI, SKas CKJadaelia 3 Begay aod
BBIByYaeMail KyJbTypbl, MI)KKYJIbTYPHBIX YMEHHSY, aCOOACHBIX SKACLY, HEa0XOJHBIX
JUISL JAcSTHEHHsS Y3aeMapa3yMEeHHs 3 NpaJcTayHIKaml I1HIIBIX KYJIbTYp, BOIIBITY
MDKKYJIBTYPHBIX 3HOCIH 1 jA3edHacul. [IpamaHyenma KOMIUIEKCHAass METOJbIKA
(dapmipaBaHHs MDKKYJIbTYpHail KAMIETIHIIbI NPl HaBy4yaHH1 PA3 3 BbIKapbICTaHHEM
1H(papMalbIitHBIX T3XHANOrH. MeTozbika, TpanaHaBaHas y Mpaipbl, yJIi4yBae Cy4yacHbIs
TAHRHIIBI ¥ TajiHe HaBydaHHs PA3, miro 1 mansappkae akTyalbHACLb Jacie1aBaHHs.

TrapaTeiuHae i npakTbluyHae 3HaAYIHHe. Ha acHOBe HaByKOBa-MeTajpluHara i
nejarariyHara BOIIBITY JbICEpTaHTa CTBOpaHa KOMIUIEKCHAs METOIbIKa (hapMipaBaHHs
¥ 3aMEeXHBIX CTYAPHTAY MIKKYJIbTYpHAl KaMIIETAHUbI ¥ mpansce HaBydaHHs PA3 3
yxkbiBaHHeM [KT. /laa3eHbiss MaT3phIsiiibl MOTYIb ObILb BHIKAPBICTAHBI JJIs Jajeuinan
HAaBYKOBAail 1 MpaKTbIYHAN Mpalbl CTYIIHTAY, YKJIIOYaHbl ¥ cicToMy HaBydaHHs PS3
Opbl apradizaibll 3aHATKAY Yy JHOOBIX TNeAarariyHbiXx HaBy4YaJbHBIX YCTAHOBAaX.
DJieMeHTaM HaBYKOBall HaBI3HBI jJaciefaBaHHs 3'syisenia ad'sjgHaHHe paOoOThl ma
dbapMipaBaHHI MIKKYJIbTypHall KaMIIETAHIIbIl 3 3ajladyail yJacKaHaJeHHS MayJICHHS
3aMEXHbIX CTYAHTAY (IpamaHaBaHas CICTAMa MpakThikaBaHHSY cponkami IKT.

Ctpykrypa  wMmarictapckaii  gsicepraiibli.  Marictapckas — JbICepTallbis
CKJIaJiaellia 3 YBsI3€HHsI, 13BIOX TJIay, 3aKII0OUdHHSI, CIICY BBIKAphICTAHBIX KpbIHiIL (77
KpBIHIL). ATyJIbHBI a0'€M npatibl — 86 cTapoHax.



GENERAL DESCRIPTION OF THE THESIS

Keywords: TEACHING METHODS, INTERCULTURAL COMPETENCE,
INTERCULTURAL COMMUNICATION, RUSSIAN SPEECH ETIQUETTE,
NATIONAL AND CULTURAL SPECIFICS, INFORMATION COMPUTER
TECHNOLOGIES.

The purpose of the master's thesis is to theoretically substantiate and develop a
methodology for the formation of intercultural competence when teaching students
Russian as a foreign language using information technology.

The object of the study is the formation of intercultural competence among
foreign students in the process of learning Russian as a foreign language.

The subject of the study: pedagogical conditions and techniques for the
formation of intercultural competence of students by means of ICT in the study of
RFL.

Relevance and novelty of the research results. The ideas about the structure of
intercultural competence are clarified, consisting of knowledge about the studied
culture, intercultural skills, personal qualities necessary to achieve mutual
understanding with representatives of other cultures, experience in intercultural
communication and activities. A comprehensive methodology for the formation of
intercultural competence in teaching RFL using information technology is proposed.
The methodology proposed in the work takes into account current trends in the field of
RFL training, which confirms the relevance of the study.

Theoretical and practical significance. Based on scientific, methodological
and pedagogical experience, the dissertation created a comprehensive methodology for
the formation of intercultural competence among foreign students in the process of
teaching RFL using ICT. These materials can be used for further scientific and
practical work of students, included in the RFL training system when organizing
classes in any pedagogical educational institutions. An element of the scientific
novelty of the study is the combination of work on the formation of intercultural
competence with the task of improving the speech of foreign students (a system of
exercises using ICT is proposed).

The structure of the master's thesis. The master's thesis consists of an
introduction, two chapters, a conclusion, and a list of sources used (77 sources). The
total amount of work is 86 pages.



